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WIRELESS COMPUTER FOR 
FTR INDOOR RACER

Retain this manual for future reference / Säilytä tämä ohje tulevaa tarvetta varten / Spara denna manual för framtida bruk.

ASSEMBLY INSTRUCTION / KOKOOMISOHJE / 
MONTERINGSINSTRUKTION
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ASSEMBLY / ASENNUS / MONTERING

STEP 1 / VAIHE 1 / STEG 1

• Open the battery compartment. Place battery (1 x CR2032/3V) on its place. Close the compartment.
• Remove the screws (4pcs) from the back of the console.
• Attach the console on the handlebar by using the ready made holes (4pcs).

• Avaa patteriluukku. Aseta paristo (1 x CR2032/3V) paikalleen. Sulje luukku.
• Irrota konsolin takana olevat ruuvit (4kpl).
• Kiinnitä konsoli ohjaustangossa oleviin reikiin (4kpl), konsolista irrotetuilla ruuveilla.

• Öppna batteriluckan. Sätt i batteriet (1 x CR2032/3V). Stäng luckan.
• Ta bort skruvarna från baksidan av konsolen (4 st).
• Fäst konsolen i hålen i styret (4 st) med skruvarna borttagna från konsolen.

STEP 2 / VAIHE 2 / STEG 2

• Open the battery compartment by using a suitable coin. 
• Place battery (1 x CR2032/3V) on its place. Close the compartment.

• Avaa patteriluukku käyttäen apuna sopivan kokoista kolikkoa.
• Aseta paristo (1 x CR2032/3V) paikalleen. Sulje luukku.

• Öppna batteriluckan med ett mynt av lämplig storlek.
• Sätt i batteriet (1 x CR2032/3V). Stäng luckan.
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ASSEMBLY / ASENNUS / MONTERING

STEP 4 / VAIHE 4 / STEG 4

• If the trasmitter has an ON/OFF button slide the button to ON position. 
• The console is ready for use.

• Mikäli lähettimessä on ON/OFF -nappi, liu’uta se ON -asentoon.
• Konsoli on käyttövalmis.

• Om sändaren har en ON/OFF -knapp, skjut den till ON -läget.
• Konsolen är klar att användas.

STEP 3 / VAIHE 3 / STEG 3

• Locate the transmitter cable coming out from the frame (near by the left crank).
• Pull the cable out from the frame gently. 
• Fix the transmitter on its place and connect the cables. Finally, place the extra cable into the frame. 

• Etsi pyörän rungosta ulos tuleva lähettimen johto (sijaitsee vasemman kammen lähellä)
• Vedä lähettimen johto ulos rungosta varovasti.
• Kiinnitä lähetin paikalleen ja yhdistä johtojen liittimet. Työnnä lopuksi ylimääräinen johto rungon sisään.

• Sök efter på sändarkabeln som kommer ut ur stommen (placerad nära vänster vev)
• Dra försiktigt ut sändarsladden ur stommen.
• Fäst sändaren och anslut kabelanslutningarna. Lägg till sist den extra kabeln in i stommen. 
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IMPLIED WARRANTY
The importer of this machine assures that this device is manufactured with high quality materials.

The prerequisite for the implied warranty is the proper setup in accordance with the operating instructions. Improper use and /or incorrect transporta-
tion can void the warranty.

The implied warranty is valid for 1 year, beginning from the date of purchase. For eventual defects please contact the dealer of this product within the 
guarantee period.

The guarantee does not cover:

• Damage effected by outer force
• Intervention by unauthorized parties
• Incorrect handling of the product
• Non-compliance of the operating instructions
• Batteries 

The device is only intended for home use. The warranty does not apply to commercial use of any kind.

TAKUU
Tämän laitteen maahantuoja vakuuttaa, että valmistukseen on käytetty ainoastaan korkealuokkaisia materiaaleja.

Takuun edellytyksenä on tämän ohjekirjan mukaisesti suoritettu asennus. Laitteen virheellinen käyttö, virheellinen kuljetus tai väärin suoritettu asen-
nus voivat aiheuttaa takuun kumoutumisen.

Tuotteen takuu on 1 vuosi. Takuu lasketaan alkavaksi ostopäivästä.

Takuu ei kata:

• ulkoisesti aiheutunut vahinko
• ei-valtuutettujen huoltopartnereiden käyttö
• laitteen vääränlainen käsittely
• ohjeiden huomiotta jättämisestä aiheutuvat ongelmat
• Paristoja

Laite on tarkoitettu ainoastaan kotikäyttöön. Takuu ei kata minkäänlaista ammattikäyttöä.

GARANTI
Importören av denna maskin försäkrar att produkten är tillverkad av högkvalitativa material.

En förutsättning för garantin är korrekt montering i enlighet med bruksanvisningen. Felaktig användning OCH / eller felaktig transport kan göra garan-
tin ogiltig.

Garanti gäller i 1 år, räknat från inköpsdatum. För eventuella fel kontakta återförsäljaren av denna produkt inom garantiperioden. Garantin gäller för 
följande delar: stomme och hårdvara.

Garantin omfattar inte:

• Skador som utförts av yttre kraft
• Intervention av obehöriga
• Felaktig montering av produkten
• Felaktigt användande
• Batterier

Produkten är avsedd endast för hemmabruk. Garantin gäller inte för kommersiellt bruk av något slag.

Manufactured for / Valmistuttaja / Tillverkad för:

Gymstick International Oy
Ratavartijankatu 11
15170 Lahti Finland

WWW.GYMSTICK.COM


